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Von der Natur 
empfohlen.
Die Hartmann Möbelwerke gehören zu den führenden 

Herstellern für Massivholzmöbel in Deutschland. Bereits in 

vierter Generation setzt unser Familienunternehmen auf 

die mehr als einhundert Jahre lang gewachsene Erfahrung 

in der Herstellung von Qualitätsmöbeln. Ganz im Sinne 

unseres Gründers produzieren wir nachhaltig und nahezu 

klimaneutral: Das von uns eingesetzte Massivholz stammt 

ausschließlich aus nachhaltig bewirtschafteten Forstbestän-

den und für jeden gefällten Baum pflanzen wir einen neuen. 

Das entspricht etwa 7.000 Bäumen pro Jahr.

Die Dächer unserer Produktionshallen sind mit über 9.000 

Photovoltaik-Modulen ausgestattet und alle anfallenden 

Holzreste verwenden wir als Brennstoff zum Heizen unserer 

Produktionshallen. So sparen wir jährlich mehr als 2.000 

Tonnen CO₂ ein und sorgen dafür, dass unsere Lebensgrund-

lagen und die Natur auch künftigen Generationen erhalten 

bleiben. Für dieses Engagement sind wir stolzer Träger des 

Deutschen Nachhaltigkeitspreises 2024.

Recommended 
by nature.
Hartmann Möbelwerke are among Germany’s leading manu-

facturers of solid wood furniture. Already in the fourth

generation, our family business can draw on more than one

hundred years of experience in the production of quality

furniture. In the spirit of our founder, our production is

sustainable and almost climate-neutral. The solid wood that

we use is exclusively sourced from sustainably managed

forests, and we plant a new tree for every one we fell. 

This means a total of around 7,000 trees per year.

The roofs of our production halls are equipped with more

than 9,000 photovoltaic modules and we use all scrap wood

as fuel for heating our production halls. This is how we save

more than 2,000 tons of CO₂ a year, and ensure that our

livelihoods and the environment are maintained for future

generations. For this commitment, we are the proud winner

of the German Sustainability Award 2024.

Gemacht fürs 
ganze Leben.
Als Massivholzmöbel-Hersteller mit 115 Jahren Geschichte 

ist Nachhaltigkeit die Grundlage all unseres Denkens und 

Handelns. Schließlich ist sie auch die Grundlage unseres 

Geschäfts: Nur wenn wir nach besten Kräften zur Erhaltung 

unserer Umwelt beitragen, können wir auch in 115 weiteren 

Jahren noch tun, was wir tun.

Unser neues Wohn- und Speisenprogramm trägt daher nicht 

von ungefähr den Namen Vala, der im Altnordischen „die 

die Zukunft sieht“ bedeutet. Mit seinem robusten Naturholz 

und seinem weitsichtigen Design, das klassisch rechteckige 

Formen im wahrsten Wortsinne modern abrundet, ist Vala 

genau aus dem Holz geschnitzt, das Langlebigkeit garan-

tiert. Dank der natürlichen Reliefstruktur der gebürsteten 

Kerneiche natur fallen selbst Kratzer aus langjähriger 

Nutzung kaum auf, wodurch das Massivholz noch länger wie 

neu aussieht.

Ikonisch emporragende Regale mit filigranen Parsolglas-

wangen heben die Korpusmöbel der Kollektion durch ge-

konntes Tiefenspiel hervor und verleihen ihnen noch mehr 

Geltung. Die geschroppten Rückwände der Regale gehen 

dabei einen bewussten Gegensatz zur ebenmäßigen Optik 

der restlichen Kollektion ein – für Kombinationen, die in 

Summe nicht einen, sondern drei Hingucker ergeben. Damit 

langlebig niemals langweilig wird.

Made for a 
whole life.
As a solid wood furniture manufacturer with 115 years of 

heritage, sustainability is the foundation of all our thoughts 

and actions. After all, it is also the foundation of our busi-

ness: only by contributing to environmental preservation 

with all our might we can continue doing what we do for 

another 115 years to come.

Our new living and dining collection therefore doesn’t 

bear the name Vala by chance. In Old Norse, it means “she 

who sees the future.” With its robust natural wood and 

long-sighted design that rounds off classically rectangular 

forms in the truest sense of the word, Vala is cut from the 

timber of longevity. Thanks to the natural relief structure 

of the brushed natural core oak, even scratches from years 

of use barely show, allowing the solid wood to look new far 

longer.

Iconic, soaring shelves with delicate Parsol glass sides 

enhance the case furniture through masterful depth play, 

giving each piece even greater presence. The roughcast 

back panels of the shelves create a deliberate contrast 

to the harmonious aesthetic of the rest of the collection, 

resulting in combinations that yield not one, but three focal 

points, for longevity never means boredom.



Von der Natur empfohlen.
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Schützen Sie die Umwelt: 
Machen Sie es sich bequem.

Protect the environment: 
Make yourself comfortable.

Kombinationsvorschlag V42: B 310, H 205, T 44 - Sideboard 4181: B 160, H 86, T 44 - Wandpaneel 1154: B 154, H 22, T 24
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Möglichkeiten, grenzenlos 
wie Ihre Kreativität.
Als ganzheitliches Wohnraum-System bietet Ihnen Vala vom Sideboard 

über Standvitrinen bis hin zum Wandpaneel alles, was Sie sich für Ihre 

Wohn- und Speisebereiche wünschen könnten. Valas Design wurde da-

bei so konzipiert, dass jedes Möbel als Solitär und im Ensemble funktio-

niert. Damit jeder Raum zum kreativen Freiraum wird.

Possibilities as limitless 
as your creativity.
As a holistic living space system, Vala offers you everything you could 

wish for your living and dining areas – from sideboards to display cabi-

nets to wall panels. Vala‘s design was conceived in such a way that every 

piece of furniture functions both as a standalone item and as part of an 

ensemble. This allows every room to become a creative space of your 

own.

Kombinationsvorschlag V40: B 275, H 205, T 44 – Regal 0105: B 90, H 205, T 28 – Highboard 7082: B 80, H 140, T 39 

Beistelltisch 1421: L 120, B 65, H 43,5 – Beistelltisch 1420: L 70, B 70, H 47,5 – Beistelltisch 1419: L 35, B 35, H 66,5

Kombinationsvorschlag V40: B 275, H 205, T 44Kombinationsvorschlag V26: B 399, H 152, T 44

Kombinationsvorschlag V34:  

B 335, H 205, T 44
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Vor Blicken sicher. 
Oder der Blicke sicher.
Valas Highboards sind sowohl mit Türen aus gebürsteter 

Kerneiche als auch mit einer Tür aus parsolbronzenem Glas 

erhältlich – und das auch jeweils in zwei Varianten. In den 

verglasten Versionen setzen feine Glasböden und indirekte 

LED-Beleuchtung Ihre Schmuckstücke vor einer geschropp-

ten Rückwand in Szene.

Safe from view. 
Or with a view.
Vala‘s highboards are available with doors made of brushed 

natural core oak as well as with a door made of parsolbronze 

glass – each available in two variants. In the glazed versions, 

delicate glass shelves and indirect LED lighting showcase 

your treasured pieces against a chiseled back panel.

Regal 0105: B 90, H 205, T 28 – Highboard 7081 + 7082: B 80, H 140, T 39
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Kombinationsvorschlag Nr. V20: B 310, H 205, T 39 – Couchtisch 1424: L 110, B 80, H 47/62  – Highboard 7141: B 141, H 140, T 39
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Detailverliebt, damit man
sich in jedes Detail verliebt.
Fein ziselierte Rillen ziehen sich durch die geschroppte 

Rückwand des Regals – ungleichmäßig und doch gleichmä-

ßig wie die auf verschiedenen Ebenen arrangierten schräg 

angeschliffenen Holzböden. Seitliche Glaswangen geben 

Struktur, während die Kombination mit einem Highboard 

Tiefe hinzufügt. Dekoration ist eigentlich überflüssig.

Attention paid. 
Attention earned.
Finely chiseled grooves run across the textured back panel – 

irregular yet rhythmic, mirroring the angled wooden shelves 

arranged at varying heights. Glass side panels lend struc-

ture, while the combination with a highboard introduces 

depth. Ornamentation becomes superfluous.

Highboard 7141: B 141, H 140, T 39 – Regal 0106: B 90, H 205, T 28



100 % Flexibilität  
dank der  
Höhenverstellung.

100 % flexibility  
thanks to the  
height adjustment.

Kombinationsvorschlag V22: B 310, H 205, T 39 – Sideboard 4183: B 180, H 86, T 44 –  

Wandpaneel 1154: B 154, H 22, T 24 – Couchtisch 1466: L 85, B 85, H 48/63 
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Hohe Ansprüche erfüllen 
wir gerne automatisch.
Ob Fernseh- oder Spieleabend: Unterschiedliche Anfor-

derungen erfüllt unser praktischer Couchtisch einfach auf 

Knopfdruck. Dank einer cleveren Lift-Funktion bringen Sie 

die Tischplatte ganz unkompliziert auf Ihre Wunschhöhe.

We’re happy to meet high 
standards automatically.
Movie night or game night – our practical coffee table sim-

ply adapts to your needs at the touch of a button. A clever 

lift mechanism adjusts the table top to your ideal height, 

effortlessly and smoothly. 



Kombinationsvorschlag Nr. V28: B 260, H 205, T 39 – Standvitrine 0091: B 90, H 205, T 39
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Ein Raumangebot, das
Sie nicht ablehnen können.
Jeder Wohnraum hat unterschiedliche Anforderungen. Vala 

wird ihnen allen gerecht. Stehende oder hängende Low-

boards, Kombinationen mit Regalen, schmale oder breite 

Standvitrinen sowie Wandpaneele bieten Ihnen bei jedem 

Platzangebot und auf jeder Raumhöhe genug Stauraum für 

Wichtiges und Schönes.

A perfect fit. 
For every space.
Every living space has different requirements. Vala meets 

them all. Standing or wall-mounted lowboards, combina-

tions with shelving units, narrow or wide display cabinets 

as well as wall panels offer you ample storage for essentials 

and treasures – regardless of available space and at every 

ceiling height.
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Esstisch M100 1807: L 190, B 95, H 76 – Stuhl NAAJA 1722 & 1378: B 56, H 89, T 60, SH 48 –

Highboard 7141: B 141, H 140, T 39 – Standvitrine 0061 & 0062: B 60, H 205, T 39 – Regal 0073: B 70, H 205, T 28
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Mal laut. Mal leise. 
Stets der richtige Ton.
Markant, aber doch filigran. Schlicht, aber nur, wo es von 

Ihnen gewünscht ist. Klare Winkel bei gleichzeitig abgerun-

deten Fronten sowie grifflose Türen mit Push-to-open-Funk-

tion erzeugen einen modernen, gleichwohl zeitlosen Look. 

Wertiges Understatement – auf Wunsch jäh durchbrochen 

von spektakulären Highlights.

Loud. Quiet. Always 
striking the right note.
Imposing, yet refined. Restrained, but only where you 

choose it to be. Sharp angles paired with rounded fronts 

and handle-free doors with push-to-open function create a 

modern, timeless aesthetic. Distinguished understatement 

– punctuated, at your discretion, by spectacular highlights.

Kombinationsvorschlag Nr. V30: B 329, H 159, T 39 

Standvitrine 0061 + 0062: B 60, H 205, T 39 – Regal 0073: B 70, H 205, T 28
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Kombinationsvorschlag Nr. V38: B 300, H 205, T 44 – Standvitrine 0061 & 0062: B 60, H 205, T 39

Kombinationsvorschlag Nr. V24: B 290, H 152, T 44 – Sideboard 4182: B 180, H 86, T 44 - Regal 0104: B 90, H 205, T 28

Ihren Lieblingsstücken 
gebührt ein Spotlight.
Von der auffälligen Nische im Lowboard über die Standvitri-

nen und Regal kann sogar bis hin zu den Wandpaneelen alles 

auf Wunsch mit energiesparenden LED-Strips beleuchtet 

werden. Das warme Licht der dezenten indirekten Beleuch-

tung unterstreicht das wohlige Wohngefühl und gibt Ihren 

Ausstellungsstücke eine große Bühne.

Your most prized items 
deserve the spotlight.
From the eye-catching niche in the sideboard through 

display cabinets and shelving to wall panels – every element 

can be fitted with energy-saving LED strips at your discre-

tion. The warm glow of the subtle indirect lighting enhances 

the welcoming ambiance and gives your prized pieces a 

grand stage.

VALA | 23



Sideboard 4182: B 180, H 86, T 44 – Regal 0104: B 90, H 205, T28
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Alles hat seinen Platz. 
Den Schönsten.
Ohne sichtbare Beschläge in die Glaswangen eingefasst, 

wirken die konisch zulaufenden Holzböden des Regals, als 

würden sie frei schweben. Gepaart mit den grifflosen Fron-

ten der Schubkästen und Klappen des Sideboards entsteht 

dadurch ein Design, so aufgeräumt wie Ihr Haushalt dank 

des üppigen und vielfältigen Stauraums.

Everything in its place. 
The finest one.
Recessed seamlessly into the glass sides without visible 

fittings, the tapered wooden shelves appear to float freely. 

Paired with the handle-free fronts of the sideboard’s draw-

ers and doors, this creates a design as uncluttered as your 

home thanks to the generous and versatile storage space.



Esstisch E300 1598: L 190, B 95, H 76 – Stuhl RICO 1717: B 61, H 84, T 63, SH 50 – Standvitrine 0091: B 90, H 205, T 39 –

Sideboard 4181: B 160, H 86, T 44 – Wandpaneel 1154: B 154, H 22, T 24
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Im wahrsten Sinne des 
Wortes ein Naturprodukt.
Valas zweiter Esstisch ist im Baumkantenprofil gesägt. Das 

heißt: Die Tischplatte behält die natürliche Wuchsform der 

jeweiligen Eiche bei. Damit haben Sie nicht nur Massivholz 

in seiner reinsten Form, sondern gleichzeitig auch ein einzig-

artiges Unikat in Ihrem Speisezimmer. Von so viel Natürlich-

keit können sich andere eine Scheibe abschneiden.

The most beautiful thing: 
nothing goes to waste.
Vala‘s second dining table celebrates the natural edge. The 

table top preserves the distinctive growth pattern unique to 

each oak – for solid wood in its most authentic form. What 

you bring home isn‘t just furniture, it‘s a singular work of 

nature. That’s sustainability and naturalness only few can 

match.

Gesundes Sitzen +

Drehrückholfunktion

Drehfunktion

360°

Drehrückholfunktion
180°

Zeit, die Sie zuhause verbringen, ist Ihre Zeit. Zeit für Ent-

spannung und um neue Energie zu tanken. Zeit, die wir 

Ihnen so bequem wie möglich machen wollen. Die Stühle 

überzeugen durch ihr stilvolles Design und erfüllen einen 

wertvollen ergonomischen Nutzen, indem sie das aktive 

Sitzen fördern. Ähnlich wie bei einem Gymnastikball hält Sie 

die Elastic-Aktiv-Federung ständig in Bewegung, entlastet 

damit die Bandscheiben und verbessert die Durchblutung. 

Zudem trainieren die Mikrobewegungen Ihre Rückenmusku-

latur, beugen dadurch Haltungsschäden vor und schonen so 

Ihren Rücken.

Supporting your back and 
nature: Vala – for healthy 
seating.
Time that you spend at home is your time. Time to relax 

and top up your energy levels. Time that we want to make 

as comfortable as possible for you. The chairs impress 

with their stylish design and provide valuable ergonomic 

benefits by promoting an active seating posture. Just like a 

gymnastic ball, the elastic active suspension feature keeps 

you constantly moving, thus relieving the intervertebral 

discs and improving blood circulation. In addition, the mi-

cro-movements train your back muscles, thereby preventing 

posture-related damage, thus protecting your back.

Wir stärken Ihnen und der 
Natur den Rücken: Vala – 
Gesundes Sitzen.
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Vida – always worth 
a recommendation.
If you like the combination of natural core oak, brushed 

back panels and parsol bronze glass, we also recom-

mend taking a look at Vida, which is in no way inferior to 

Vala in terms of sustainability.

Immer Vida  
empfehlenswert.
Wenn Ihnen die Kombination aus Kerneiche natur, 

geschroppten Rückwänden und parsolbronzenem Glas 

gefällt, empfehlen wir Ihnen auch einen Blick auf Vida, 

das Vala in puncto Nachhaltigkeit in nichts nachsteht.
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Wohnen Essen

Garderobe

Weitere Programme und 
Informationen finden Sie unter: 
moebel-hartmann.com/programme

Naturstücke



Kontakt:
Hartmann Möbelwerke GmbH
Hörster 20 • D-48361 Beelen 
+49 (0) 25 86 88 90 
info@moebel-hartmann.com
www.moebel-hartmann.com

Facebook:
www.facebook.com/
moebel.hartmann

Pinterest:
www.pinterest.com/
HartmannMoebel

Instagram:
www.instagram.com/
hartmann_moebel

Youtube:
www.youtube.com/
MöbelHartmann

Twitter:
www.twitter.com/
MoebelHartmann

Sie haben noch Fragen?
Wir helfen Ihnen gern.


